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1 Зарядні контакти
2 Адаптер акумулятора
3 З'єднувальний кабель
4 Заводська табличка
5 Мережевий блок живлення з вилкою

� ОБЕРЕЖНО
Небезпека травмування, небезпека пошкодження! 
Дотримуватись інструкції з експлуатації та вказі-
вок з безпеки зарядного пристрою.
Вказівка
Нові акумуляторні блоки мають тільки попередній 
заряд і повинні повністю заряджатися перед пер-
шим використанням.
Дисплей активується під час першого процесу за-
ряджання.
Щоб індикатор рівня заряду працював правильно, 
акумуляторний блок необхідно розрядити під час 
першого використання до відключення пристрою.
Рисунок 
 Вставити мережевий блок живлення з вилкою в 

розетку.
 Вставити акумуляторний блок в адаптер акуму-

лятора зарядного пристрою.
 Заряджання почнеться автоматично.
Рисунок
 На дисплеї акумуляторного блоку відобра-

жається залишковий час заряджання.
 Час заряджання стандартним зарядним при-

строєм (Battery Power BC 36 V) для розрядже-
ного акумуляторного блоку (Battery Power 36/
25) становить прибл. 5 годин.

 У разі повного заряду акумуляторного блоку на
дисплеї відображається 100 %.

 Після заряджання від'єднати адаптер акумуля-
тора від акумуляторного блоку.

 Витягнути мережевий блок живлення з вилкою з 
розетки.

Вказівка
Якщо на дисплеї нічого не відображається, коли 
акумуляторний блок знаходиться в зарядному при-
строї, ємність акумулятора вичерпана або занизь-
ка. Як тільки заряд акумуляторного блоку буде до-
статнім, на дисплеї відображатиметься залишко-
вий час заряджання. 
Якщо індикація не з'являється навіть через 
тривалий час, акумуляторний блок несправний 
і повинен бути замінений.
Вказівка

Нові акумуляторні блоки досягають своєї повної 
ємності прибл. після 5 циклів заряджання та 
розряджання.
Акумуляторні блоки, що не використовувались 
тривалий час, перед застосуванням підзарядити.
За температури нижче 0 °C продуктивність аку-
муляторного блоку знижується.
Тривале зберігання за температури понад 20 °C 
може зменшити ємність акумулятора.
Примітка
Заряджений акумулятор до застосування може за-
лишатися в зарядному пристрої. Небезпеки пере-
зарядки немає.
Щоб уникнути непотрібної витрати енергії, заряд-
ний пристрій потрібно від'єднувати, щойно акуму-
лятор повністю заряджений.

 Акумуляторний блок оснащений дисплеєм, який 
постійно відображає інформацію про стан заря-
ду, хід зарядки і залишковий час. Крім того, на 
ньому можуть відображатися повідомлення про 
помилки.

 Час роботи регулюється за допомогою переми-
кання потужності.

 Залежно від використовуваного пристрою ди-
сплей повертається під час встановлення аку-
муляторного блоку.

Стандартний зарядний пристрій

Процес зарядки

Керування акумуляторним блоком

Дисплей

Індикація Значення

Зберігання акумулятора

Рівень заряду акумуля-
торного блоку, коли він 
не використовується.

Використання акумулятора

Залишковий час робо-
ти акумуляторного 
блоку під час викори-
стання.

Заряджання акумулятора

Залишковий час заряд-
жання акумуляторного 
блоку під час заряд-
жання.

Акумуляторний блок 
повністю заряджений.

Індикація несправностей

Температура акумуля-
торного блоку за межа-
ми допустимих значень 
або заблокована через 
коротке замикання 
(див. «Допомога в разі 
несправностей»).
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� ОБЕРЕЖНО
Небезпека поранення та пошкодження! При роботі 
дотримуватись інструкції з експлуатації та 
вказівки з безпеки застосованого пристрою.
 Вставити акумулятор в кріплення пристрою.
� ОБЕРЕЖНО
Небезпека поранення та пошкодження! Звернути 
увагу, щоб акумулятор правильно зафіксувався.
Вказівка
Під час використання на дисплеї відображається 
залишковий час заряджання.
 Після роботи вийняти акумулятор з пристрою.
 Акумулятор після роботи зарядити.
Примітка
Навіть частково розряджений акумулятор заряди-
ти після застосування.

� ОБЕРЕЖНО
Небезпека травм та пошкоджень! При транспор-
туванні слід звернути увагу на вагу пристрою.
УВАГА
Небезпека пошкодження! Зберігати акумулятори 
тільки в приміщеннях з низькою вологістю повітря 
та при температурі нижче за 20 °C.
Цей прилад має зберігатися лише у внутрішніх при-
міщеннях.
На дисплеї акумуляторного блоку відображається 
поточний стан заряду навіть без підключення до за-
рядного пристрою.

Якщо дисплей акумуляторного блоку під час збері-
гання гасне, ємність акумулятора вичерпана і ди-
сплей вимкнувся. Зарядити акумуляторний блок 
якомога швидше.

� ОБЕРЕЖНО
Небезпека травм та пошкоджень! При транспор-
туванні слід звернути увагу на вагу пристрою.

 Зарядні контакти регулярно перевіряти на наяв-
ність забруднення та при необхідності очищати 
їх.

 Акумулятори, що зберігаються впродовж трива-
лого часу, періодично підзаряджати.

Апарат не потребує профілактичного обслуговуван-
ня.

Акумуляторний блок 
несправний і заблоко-
ваний з метою безпеки. 
Не використовувати 
акумуляторний блок і 
утилізувати його на-
лежним чином.

Експлуатація

Зберігання

Транспортування та зберігання

Догляд та технічне обслуговування

Технічне обслуговування

Індикація Значення Допомога у випадку неполадок

Помилка під час заряджання

Дисплей вимкнений, акумуляторний блок не за-
ряджається

Зарядний пристрій несправний. Замінити зарядний 
пристрій.

Можливо, акумуляторний блок повністю розрядже-
ний. Дочекатися, поки на дисплеї через деякий час 
не з'явиться залишковий час заряджання. Якщо не 
з'являється, акумуляторний блок несправний. За-
мінити акумуляторний блок.

Дисплей увімкнений але акумуляторний блок 
не заряджається

Зарядний пристрій несправний. Замінити зарядний 
пристрій.

Звернути увагу на індикацію на дисплеї. Можливо, 
температура акумулятора не знаходиться в нор-
мальному діапазоні.

На дисплеї відображається символ температу-
ри, акумуляторний блок не заряджається

Температура акумуляторного блоку занизька/зави-
сока Перенести акумуляторний блок у середовище 
з помірною температурою. Дочекатися, поки тем-
пература акумуляторного блоку не нормалізуєть-
ся.
Заряджання почнеться автоматично.

Помилки під час експлуатації

На дисплеї відображається символ температу-
ри

Температура акумуляторного блоку занизька/зави-
сока Перенести акумуляторний блок у середовище 
з помірною температурою. Дочекатися, поки тем-
пература акумуляторного блоку не нормалізуєть-
ся.

У разі короткого замикання акумуляторний блок 
блокується для подальшого використання на 30 
секунд. Якщо коротке замикання відбувається ча-
сто, акумуляторний блок блокується на тривалий 
час. Щоб розблокувати акумуляторний блок, під-
ключити його до зарядного пристрою.

На дисплеї відображається залишковий час 0, 
пристрій вимикається.

Акумуляторний блок розряджений. Зарядити аку-
муляторний блок.

Помилки під час зберігання

Дисплей не показує ємність, що залишилася

Акумуляторний блок розряджений. Зарядити аку-
муляторний блок.

Дисплей показує залишкову ємність 70 %, хоча 
акумуляторний блок був щойно заряджений.

Акумуляторний блок знаходиться в автоматичному 
режимі зберігання. Він активується, якщо акумуля-
тор не використовується понад 21 день. Ця фун-
кція захищає акумуляторні елементи від швидкого 
старіння і збільшує строк служби. Повністю заряди-
ти акумулятор, перш ніж використовувати його зно-
ву.
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Зображення див. на розвороті!
 У цьому керівництві з експлуатації 

наведено опис універсального пи-
лососа, який зображено на обкладинці.

 На ілюстраціях намальовано максимальне 
оснащення пристрою. Оснащення таі кількість 
додаткового приладдя, що входить в обсяг по-
стачання, залежить від моделі пристрою.

При розпакуванні перевірте вміст упаковки на наяв-
ність додаткового обладнання чи пошкоджень. У ви-
падку пошкоджень при транспортуванні повідомте 
про це своєму продавцю. 

входять до комплекту постачання
можливе обладнання

Рисунок 
 Для відкривання потягнути замки контейнера 

назовні і зняти верхню частину пристрою за руч-
ку. 

Рисунок 
 Витягти вміст з контейнера. 
Рисунок
 Повернути резервуар, вставити до упору пово-

ротні коліщата в отвори на підставі резервуара.
Рисунок 
 Встановити кришку пристрою на резервуар і за-

крити замки.
Рисунок 

 Для всмоктування сухого бруду за потреби 
може використовуватися фільтрувальний мі-
шок.

Рисунок 
Рисунок 
 Див. главу «Процес заряджання» і «Керування 

акумуляторним блоком».

Рисунок 
 Вставити всмоктувальний шланг у пристрій до 

фіксації.
Для витягання шлангу слід натиснути пальцями 
на стопор і витягнути всмоктувальний шланг.

Рисунок 
 З'єднати ручку зі всмоктувальним шлангом до 

фіксації.
 З’єднати обидві всмоктувальні трубки та під’єд-

нати їх до ручки.
Вказівка: Таке приладдя, як, наприклад, всмокту-
вальні щітки (опція) можна вставляти безпосе-
редньо в з'єднувальний елемент і таким чином з'єд-
нувати зі всмоктувальним шлангом.
Для комфортної роботи навіть в умовах обмеженого 
простору.
За потреби знімну ручку можна розміщувати між 
приладдям та всмоктувальним шлангом.
Рекомендація: Для прибирання підлоги слід вста-
вити ручку у всмоктувальний шланг.
Рисунок 
 Щоб зняти ручку зі всмоктувального шланга, 

слід натиснути на фіксатор великим і вказівним
пальцями і потягнути за ручку.

Вказівка: Після зняття ручки приладдя також можна 
вставляти безпосередньо у всмоктувальний шланг. 
Рисунок 
 З'єднати насадку для підлоги зі всмоктувальною 

трубкою.
Вказівка: Для прибирання сухого бруду або води за-
вжди використовувати вставки насадки для підлоги 
(щіткові планки й гумові крайки). 

Рисунок 
 Вставити акумуляторний блок зверху в тримач 

акумулятора і заклацнути.

Рисунок 
 Положення I:: функція всмоктування і продув-

ки.
Положення 0: Пристрій вимкнений.

УВАГА
Металевий контейнер під час збирання великої 
кількості дрібного пилу може отримати статич-
ний заряд, а потім розрядитися у разі торкання.
УВАГА
Зона тримача акумулятора повинна бути чистою.
 Якщо в цій зоні занадто багато бруду, можливо, 

що акумуляторний блок не зможе бути правиль-
но вставлений/зафіксований.

Загальна помилка

На дисплеї відображається символ зламаного 
акумулятора.

Акумуляторний блок несправний і заблокований з 
метою безпеки. Не використовувати акумулятор-
ний блок і утилізувати його належним чином.

Опис пристрою

1 Місце під'єднання шлангу
2 Акумуляторний відсік
3 Вимикач
4 Кнопка розблокування акумулятора
5 Рукоятка
6 Місце під'єднання для роздуву
7 Замок бака
8 Паркувальнє положення
9 Місце для додаткового обладнання
10 Спрямовувальний валець
11 Баки
12 Фільтрувальный мішок
13 Патронний фільтр
14 Всмоктувальний шланг зі з'єднувальним еле-

ментом
15 Знімна ручка
16 Всмоктуючі трубки 2 x 0,5 м
17 Сопло для заповнення
18 Насадка для підлоги

(зі вставкою)
19 Акумуляторний блок

Battery Power 36/25
20 Стандартний зарядний пристрій

Battery Power BC 36 V

Установка

Заряджання акумуляторного блоку

Введення в експлуатацію

Приєднати додаткове обладнання

Встановлення акумуляторного блоку

Ввімкнення пристрою

Загальні вказівки щодо 
обслуговування
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 Також існує ймовірність того, що акумуляторний 
блок не зможе бути видалений з пристрою, 
оскільки важіль викиду більше не рухається.

УВАГА
Працювати завжди зі встановленим патронним 
фільтром, як при вологому, так і при сухому приби-
ранні!

УВАГА
Перед застосуванням слід перевірити фільтр на 
наявність пошкоджень і, за потреби, замінити.
Працювати тільки з сухим патронним фільтром!
Рисунок 
 Рекомендація: Для всмоктування дрібного 

пилу слід застосовувати мішок для збору пилу.

– Ступінь заповнення фільтрувального мішку за-
лежить від всмоктуваного забруднення.

– При всмоктуванні пилу, піску та ін. слід частіше 
змінювати фільтрувальний мішок.

– Встановленій мішок для збору пилу може лоп-
нути, тому його слід своєчасно замініть.

УВАГА
Всмоктування холодного попелу здійснювати 
тільки із застосуванням попереднього відсікача.
Інформація щодо комплектуючих та запасних дета-
лей міститься на сайті www.kaercher.com.

УВАГА
Не використовуйте фільтрувальний мішок!
Рисунок 
 Для всмоктування вологи слід використовувати 

відповідну вставку до насадки для підлоги і при-
єднувати відповідне приладдя.

Вказівка: Якщо резервуар повний, поплавок закри-
ває отвір для всмоктування і пристрій працює з біль-
шим числом обертів. Негайно вимкнути пристрій та 
випорожнити резервуар.

Очищення важкодоступних місць або місць, де 
всмоктування не можливе, наприклад, видалення 
листя з гравію.
Рисунок 
 Приєднати всмоктувальний шланг до підклю-

чення для подачі повітря. Тим самим активуєть-
ся функція продування.

 Виключіть пристрій. 
Рисунок
 Встановити насадку для підлоги в паркувальнє 

положення.
Примітка: якщо під час перерви в роботі необхідно 
зняти всмоктувальну головку, акумуляторний блок 
можна не витягувати. Акумуляторний блок надійно 
зафіксований і не може випасти.

 Виключіть пристрій. 
Рисунок 
 Перемістити кнопку розблокування акумулято-

ра вперед і витягти акумуляторний блок із при-
строю.

 У разі необхідності зарядити акумуляторний
блок (див. главу «Заряджання акумуляторного 
блоку»).

Рекомендація: після завершення роботи витягти 
акумуляторний блок із пристрою.

Рисунок 
 Зняти кришку пристрою та видалити вміст з ре-

зервуару.

Рисунок 
 Покладіть додаткове обладнання у пристрій та 

зберігайте пилосос у сухому приміщенні.

Примітка: незалежно від режиму всмоктування ЖК-
дисплей споживає деяку ємність акумулятора, неза-
лежно від того, знаходиться акумуляторний блок в 
пристрої чи ні.
 Див. главу «Процес заряджання» і «Керування 

акумуляторним блоком».

� ОБЕРЕЖНО
Небезпека травм та пошкоджень! 
При транспортуванні слід звернути увагу на вагу 
пристрою.

 Високо підняти пристрій за ручку та перенести.

 Зафіксувати прилад від зсунення та перекидан-
ня.

 Очищувати пристрій та приладдя з пластмаси 
за допомогою стандартних засобів для чищення 
виробів з пластмаси.

 Бак та приладдя в разі необхідності промити во-
дою та просушити перед наступним використан-
ням.

Малюнок -
 У разі потреби проводити очищення патронного 

фільтру під струменем води. Не витирати і не 
чистити із застосуванням щітки.  Перед встанов-
ленням повністю висушити.

 Зарядні контакти регулярно перевіряти на наяв-
ність забруднення та при необхідності очищати
їх.

 Вентиляційну щілину регулярно перевіряти на 
наявність забруднення та при необхідності очи-
щати її.

Апарат не потребує профілактичного обслуговуван-
ня.

Експлуатація

Пилосос для сухої очистки

Вказівки щодо фільтрувального мішка

Вологе прибирання

Роздув

Переривання роботи

Закінчення роботи

Спорожнити резервуар

Зберігання пристрою

Зберігання акумуляторного блоку

Транспортування

Транспортування вручну

Транспортування транспортними
засобами 

Догляд та технічне обслуговування

Технічне обслуговування
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Рисунок 
 Акумуляторний блок неправильно розташова-

ний в тримачі, вставити акумуляторний блок в 
тримач до клацання.

 Занадто низький рівень заряду акумуляторного 
блоку (див. дисплей), у разі необхідності заря-
дити його.

 Несправність акумуляторного блоку або заряд-
ного пристрою, замінити акумуляторний блок 
або зарядний пристрій.

 Перегрів пристрою/акумуляторного блоку, тро-
хи почекати, щоб пристрій/акумуляторний блок 
охололи.

 Контейнер заповнений водою, внаслідок чого 
активується поплавець, спорожнити контейнер.

 Приладдя, всмоктувальний шланг або всмокту-
вальні трубки забруднені.
Видалити засмічення за допомогою придатного 
допоміжного засобу.

Рисунок 
 Мішок для збору пилу заповнений, вставити но-

вий мішок.
Малюнок -
 Патронний фільтр забруднений. Витрусити 

вміст патрону та промити патронний фільт під
струменем води.

 Замінити пошкоджений патронний фільтр.
Рекомендація: раз на рік міняти патронний фільтр.

Можливі зміни у конструкції пристрою!

Допомога у випадку неполадок

Пристрій не працює

Пристрій відключається самостійно

Зниження сили всмоктування

Технічні характеристики

Акумуляторний блок і стандартний зарядний при-
стрій входять до комплекту поставки:
 WD 3 Battery Set
 WD 3 Battery Premium Set
(акумуляторний блок Battery Power 36/25 / стандар-
тний зарядний пристрій Battery Power BC 36 V)

Пристрій

Номінальна потужність W 300

Час роботи у разі повної зарядки 
акумулятора (макс.)

хв 15

Клас захисту III

Ступінь захисту IPX4

Акумуляторний блок Battery Power 36/25

Номінальна напруга В 36

Номінальна ємність
(відповідно до IEC/EN 61690)

А-г 2,4 

Номінальна ємність
(згідно з даними виробника еле-
мента)

А-г 2,5 

Ном. енергоспоживання
(відповідно до UN 3480)

Wh 86,4

Зарядний струм макс. A 4

Тип акумулятора Літій-іон-
ний

Вага кг 0,8

Габарити (д х ш х в) mm 133x88x72 

Стандартний зарядний пристрій 
Battery Power BC 36 V

Номінальна напруга акумуля-
торного блоку

V 36

Зарядний струм макс. A 0,5

Тип акумулятора Літій-іонний

Номінальна напруга V 100-240

Частота Hz 50-60

Споживання електроенергії 
(макс.)

A 0,3

Клас захисту II

Вага (без акумуляторного блоку) g 205
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جميع حقوق إدخال تعديلات فنية محفوظة!

البيانات الفنية
يشمل نطاق تسليم علبة البطارية وجهاز الشحن 

القياسي على كل من:
WD 3 Battery Set
WD 3 Battery Premium Set

 / جهاز شحن قياسي 36/25(علبة بطارية بطاقة 
 فولط)36 بـ BCبطاقة 
الجهاز

W300القدرة الاسمية
مدة التشغيل عندما تكون 

البطارية مشحونة بالكامل (الحد 
الأقصى)

min15

IIIفئة الحماية
IPX4نوع الحماية

36/25طاقة علبة البطارية 
V36الجهد الكهربائي الاسمي

السعة الاسمية
(وفق مواصفة

 IEC/EN 61690(

أمبير 
ساعة

2,4 

السعة الإسمية
(حسب بيانات مُصنعّ الخلايا)

أمبير 
ساعة

2,5 

الطاقة الاسمية
)UN 3480(وفق مواصفة 

Wh86,4

A4تيار الشحن الأقصى
ليثيوم-طراز البطارية

أيون
kg0,8الوزن

الأبعاد 
(الطول×العرض×الارتفاع)

mm133x88x
72 

 فولط36 بـ BCجهاز شحن قياسي بطارية بطاقة 
V36الجهد الإسمي لعلبة البطارية

A0,5تيار الشحن الأقصى
ليثيوم-أيونطراز البطارية

V100-240الجهد الكهربائي
Hz50-60التردد

استهلاك التيار الكهربائي (حد 
أقصى)

A0,3

IIفئة الحماية

g205الوزن (بدون علبة بطارية)
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صورة 
 قم بتخزين الملحقات في الجهاز، واحفظ الجهاز

في مكان جاف.

 بصرف النظر عن وضع الشفط، تعرض إرشاد:
 بعض سعة علبة البطارية، سواء كانت LCشاشة 

علبة البطارية في الجهاز أو خارجه.
."انظر الفصل "عملية الشحن" وتشغيل البطارية

تنويه�
خطر التعرض للإصابة و للضرر! 

يرجى مراعاة وزن الجهاز عند النقل!

.ارفع الجهاز من مقبض الحمل واحمله

.قم بتأمين الجهاز ضد الانزلاق والانقلاب

 يجب العناية بالجهاز وملحقاته التكميلية
المصنوعة من البلاستيك وتنظيفها بمنظف 

البلاستيك المتداول في الأسواق.
 يمكن غسل خزان الاتساخات والملحقات بالماء

عند الضرورة، إلا أنه ينبغي تجفيفها قبل إعادة 
الاستخدام.  

-الشكل 
 عند الحاجة، لا تقم بتنظيف فلتر الخرطوشة إلا

تحت الماء المنساب؛ لا تقم بحكه أو بتنظيفه 
بالفرشاة. وقم بتجفيفه تماماً قبل تركيبه.

 افحص بانتظام ملامسات الشحن للتحقق من
عدم وجود اتساخات وقم بتنظيفها عند 

الضرورة.
 افحص فتحة التهوية للتحقق من وجود اتساخات

بها ونظفها عند الضرورة.

الجهاز لا يتطلب صيانة.

صورة 
 علبة البطارية غير موضوعة في مكانها بشكل

صحيح، أدخل علبة البطارية في حامل البطارية 
ثم اتركها تثبت في مكانها.

 حالة شحن علبة البطارية ضعيفة للغاية (انظر
الشاشة)، قم بشحنها عند اللزوم.

 خلل بعلبة البطارية أو جهاز الشحن، استبدل علبة
البطارية أو جهاز الشحن بقطعة غيار جديدة.

 ًفرط سخونة الجهاز/علبة البطارية، انتظر قليلا
حتى يبرد الجهاز/علبة البطارية.

 ،الخزان ممتلئ بالماء وعليه تم تنشيط العوامة
قم بتفريغ الخزان.

 ملحق، خرطوم الشفط أو أنبوب الشفط
مسدود.

إزالة الإنسداد باستخدام وسائل مساعدة 
مناسبة.

صورة 
.ًكيس الفلتر ممتلئ، استخدم كيس فلتر جديدا

-الشكل 
 فلتر الخرطوشة متسخ، انقر على فلتر

الخرطوشة وقم بتنظيفه بوضعه تحت الماء 
المنساب عند الحاجة.

.قم بتغيير فلاتر الخرطوشة التالفة
 يجب تغيير خرطوشة الفلتر مرة واحدة في توصية:
السنة.

تخزين الجهاز

تخزين علبة البطارية

النقل

النقل اليدوي

النقل في سيارات

العناية والصيانة

الصيانة

المساعدة عند حدوث أعطال
الجهاز لا يعمل

يتوقف الجهاز تلقائيًا

أنبوبة الشفط المتدلية
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صورة 
 لإخراج المقبض من خرطوم الشفط، اضغط

السقاطة بإصبع الإبهام والسبابة ثم اسحب 
المقبض

 ومن خلال خلع المقبض اليدوي يمكن تركيب إرشاد:
ملحقات أخرى أيضاً مباشرة على خرطوم الشفط. 

صورة 
.قم بتوصيل الفوهة الأرضية بماسورة الشفط

 من أجل شفط الاتساخات الجافة أو الماء من إرشاد:
على الأرضية- قم دائما بالعمل باستخدام (أشرطة 
الفرشاة والحواف المطاطية) في الفوهة الأرضية.

صورة 
 إدخال علبة البطارية من أعلى في حامل

البطارية وثبتها في مكانها.

صورة 
 الوضعI.وظيفة الشفط والنفخ :

: الجهاز متوقف عن العملالوضع صفر

تنبيه
يمكن أن يتم الشحن الإستاتيكي للخزان المعدني 

أثناء شفط كميات كبيرة من الغبار الناعم ثم يمكن 
تفريغه عند اللمس.

تنبيه
يجب الحفاظ على نظافة منطقة حامل البطارية.

 في حالة وجود اتساخات كثيرة في هذه
المنطقة، قد لا يتم استخدام/إدخال علبة البطارية 

بشكل صحيح.
 ومن الممكن أيضاً أن لا يتم إزالة علبة البطارية

من الجهاز لأن ذراع الإخراج لا يمكن تحريكه.

تنبيه
احرص دائمًا على العمل وفلتر الخرطوشة مركب، 

سواءً  في حالة التنظيف الجاف أو الرطب!

تنبيه
تحقق قبل الاستخدام من أي أضرار في الفلتر وقم 

بإستبداله عند الضرورة.
لا تستخدم سوى فلتر خرطوشة جاف!

صورة 
لشفط الغبار الناعم، يجب استخدام إرشادات :

كيس فلتر.

ترتبط درجة ملء كيس الفلتر بالقاذورات التي –
تم شفطها.

بالنسبة للغبار الناعم والرمل وما إلى ذلك، يجب –
تغيير كيس الفلتر بصورة متكررة.

فقد تنفجر أكياس الفلتر الممتلئة للغاية، –
وبالتالي، يجب تغيير كيس الفلتر في الوقت 

المناسب
تنبيه

استخدم الفلتر الأولي فقط من أجل شفط الرماد 
البارد.

تجد المعلومات الخاصة بالملحقات التكميلية وقطع 
.www.kaercher.comالغيار عبر موقع الويب: 

تنبيه
لا تستخدم كيس الفلتر!

صورة 
 من أجل امتصاص الرطوبة أو البلل يرجى

مراعاة استخدام عنصر فوهة الأرضية المناسب 
وتوصيل الملحق المناسب.

في حالة امتلاء الخزان، تقوم عوامة ملحوظة: 
بإغلاق فتحة الشفط وتزيد سرعة الجهاز. قم بإيقاف 

الجهاز على الفور وتفريغ الخزان.

تنظيف الأماكن التي يصعب الوصول إليها أو الأماكن 
التي لا يمكن الشفط بها، مثل شفط أوراق الشجر أو 

النباتات الخضراء من أرضية من الحصى. 
صورة 
 أدخل خرطوم الشفط في وصلة النفخ التي

تعمل على تنشيط وظيفة النفخ.

 .قم بإيقاف الجهاز
صورة 
.قم بوضع فوهة الأرضية في وضع الإيقاف

 إذا كان من الضروري إزالة رأس الشفط أثناء إرشاد:
توقف العمل، يمكن أن تتعثر علبة البطارية. تم ثبيت 

علبة البطارية بإحكام ولا يمكن أن تسقط.

 .قم بإيقاف الجهاز
صورة 
 قم بتحريك زر تحرير علبة البطارية للأمام ثم

إزالة علبة البطارية من الجهاز.
 حسب الحاجة، إعادة شحن علبة البطارية (انظر

الفصل "شحن علبة البطارية").
 ينبغي بعد الانتهاء من العمل إخراج علبة توصية:

البطارية من الجهاز.

صورة 
.انزع رأس الجهاز وقم بتفريغ الخزان

تركيب حزمة البطارية

تشغيل الجهاز

إرشادات عامة للاستعمال

الاستخدام

التنظيف الجاف

ملاحظات حول كيس الفلتر

التنظيف بالماء

وظيفة النفخ

إيقاف التشغيل

إنهاء التشغيل

تفريغ الخزان
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الصور، انظر الصفحة المطوية!
 دليل التشغيل هذا يصف المكنسة

متعددة الاستخدامات الظاهرة على الغلاف 
الأمامي.

 توضح الصور أقصى حد من التجهيزات التي يتم
تسليمها. وثمة بعض الاختلافات فيما يتعلق 

بالتجهيزات والملحقات المسلمة مع المنتج وفقاً 
لنوع الموديل.

عند فض محتويات العبوة قم بالتأكد من عدم نقص 
أي ملحقات أو وجود أضرار. يرجى إخطار الموزع 

عند تعرض الجهاز لأضرار بسبب النقل.  
ضمن نطاق المحتويات التي يتم تسليمها

الملحقات المحتملة

صورة 
 لفتح سدادات الخزان، قم بسحبها للخارج

واسحب زر الجهاز من مقبض الحمل. 
صورة 
 .أخرج المحتوى من الخزان

صورة 
 لف الخزان واضغط على بكرات التوجيه في

الفتحات الموجودة بأرضية الخزان حتى تتوقف 
تماماً. 

صورة 
 قم بتركيب رأس الجهاز على الخزان وأغلق

سدادات الخزان بإحكام.
صورة 
 لشفط الأوساخ الجافة يمكن استخدام كيس

فلتر إضافي عند الحاجة.

صورة 
صورة 
."انظر الفصل "عملية الشحن" وتشغيل البطارية

صورة 
 اضغط خرطوم الشفط في الوصلة الموضوعة

على الجهاز، سوف يثبت.
لسحبه، اضغط على السقاطة بإصبع الإبهام 

واسحب خرطوم الشفط نحو الخارج.
صورة 
 قم بتوصيل المقبض اليدوي بخرطوم الشفط

إلى أن يثبت.
 قم بتركيب ماسورتي الشفط وتوصيلهما

بالمقبض اليدوي.
 الملحقات، مثل فرشاة الشفط (اختيارية) إرشاد:

يمكن توصيلها مباشرة على قطعة التوصيل وبالتالي 
تصبح متصلة بخرطوم الشفط.

من أجل استخدام مريح حتى في الغرف الضيقة.
عند الضرورة يمكن موائمة المقبض اليدوي القابل 

للخلع بين الملحق وخرطوم الشفط.
 قم بتركيب المقبض اليدوي على خرطوم توصية:

الشفط من أجل تنظيف الأرضية.

توجد حزمة البطارية في وضع الشحن 
الأوتوماتيكي. يتم تفعيله عندما لا يتم استخدام 

 يوم. تعمل هذه 21البطارية لمدة أطول من 
الوظيفة على حماية خلايا البطارية من التقادم 
السريع وتزيد من العمر الافتراضي. أعد شحن 
حزمة البطارية بالكامل قبل الاستخدام التالي.

خطأ عام
تعرض الشاشة رمز بطارية مكسور.

حزمة البطارية معيبة وتم إغلاقها لدواعي السلامة. 
لا تعاود استخدام حزمة البطارية وتخلص منها 

بالطريقة المنصوص عليها.

وصف الجهاز

توصيلة خرطوم الشفط1
صندوق البطارية2
مفتاح الجهاز (تشغيل/إيقاف)3
زر تحرير البطارية4
مقبض5
وصلة للنفخ6
سدادة الخزان7
وضع الإيقاف8
فتحات الملحقات 9

بكرة توجيه10
الخزان11
كيس الفلتر12
فلتر الخرطوشة13
خرطوم شفط مزود بقطعة توصيل14
مقبض يدوي قابل للخلع15
 م0.5 × 2ماسورة الشفط 16
فوهة الشقوق17
فوهة الأرضية18

(مع الإستخدام)

علبة البطارية19أخطاء عند التخزين
Battery Power 36/25

جهاز شحن قياسي20
Battery Power BC 36 V

التركيب

شحن علبة البطارية

 التشغيل
توصيل الملحقات
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تنويه�
خطر الإصابة وخطر التعرض لأضرار! للتشغيل، عليك 

مراعاة دليل التشغيل وإرشادات السلامة للجهاز 
المستخدم.

.ادفع حزمة البطارية في وحدة الإدراج بالجهاز
تنويه�

خطر الإصابة وخطر التعرض لأضرار! احرص على 
مراعاة دخول حزمة البطارية في مكانها على النحو 

الصحيح.
إرشاد

أثناء الاستخدام تعرض الشاشة الوقت المتبقي.
 بعد العمل، قم بإخراج حزمة البطارية من

الجهاز.
.اشحن حزمة البطارية بعد العمل

إرشاد
اشحن حزمة البطارية الفارغة جزئيًا أيضًا بعد 

الاستخدام.

تنويه�
خطر الإصابة، خطر التعرض للضرر! يرجى مراعاة 

وزن الجهاز عند النقل.
تنبيه

خطر التعرض للأضرار! لا تقم بتخزين حزم البطارية 
إلا في أماكن ذات رطوبة منخفضة ودرجة حرارة أقل 

 مئوية.20من 
لا يجوز تخزين هذا الجهاز سوى في الأماكن 

المغلقة.
تعرض حزمة البطارية حالة الشحن الحالية على 
الشاشة، حتى دون أن تكون متصلة بجهاز شحن.

إذا انطفأت شاشة حزمة البطارية أثناء التخزين، فهذا 
يعني استنفاد سعة البطارية وتم إيقاف الشاشة. 

يرجى إعادة شحن حزمة البطارية بأسرع ما يمكن.

تنويه�
خطر الإصابة، خطر التعرض للضرر! يرجى مراعاة 

وزن الجهاز عند النقل.

 افحص بانتظام ملامسات الشحن للتحقق من
عدم وجود اتساخات وقم بتنظيفها عند 

الضرورة.
 قم بالشحن البيني لحزم البطارية التي تم

تخزينها لفترة طويلة.

الجهاز لا يتطلب صيانة.
التشغيل

التخزين

النقل والتخزين

العناية والصيانة

الصيانة

المساعدة عند حدوث أعطال
أخطاء عند الشحن

الشاشة متوقفة، وحزمة البطارية لا تقوم بالشحن
جهاز الشحن معطل. استبدل جهاز الشحن.

قد تكون حزمة البطارية فارغة الشحن تمامًا. انتظر 
حتى تعرض الشاشة مدة الشحن المتبقية بعد 
فترة. إذا لم يحدث هذا، تكون حزمة البطارية 

معيبة. استبدل حزمة البطارية.
الشاشة مشغلة، ولكن علبة البطارية لا تقوم 

بالشحن
جهاز الشحن معطل. استبدل جهاز الشحن.

عليك مراعاة بيان الشاشة. من المحتمل أن لا تكون 
درجة حرارة علبة البطارية في النطاق العادي.

إذا عرضت الشاشة رمز درجة الحرارة، فإن حزمة 
البطارية لا تقوم بالشحن

درجة حرارة علبة البطارية منخفضة / مرتفعة 
للغاية. ضع علبة البطارية في محيط ذات درجات 

حرارة معتدلة. انتظر حتى تصبح درجة حرارة علبة 
البطارية طبيعية.

وحينها تبدأ عملية الشحن بشكل أوتوماتيكي.
أخطاء في التشغيل

يتم إظهار رمز درجة الحرارة على شاشة العرض
درجة حرارة علبة البطارية منخفضة / مرتفعة 

للغاية. ضع علبة البطارية في محيط ذات درجات 
حرارة معتدلة. انتظر حتى تصبح درجة حرارة علبة 

البطارية طبيعية.
عند حدوث دائرة القصر يتم إغلاق حزمة البطارية 

 ثانية ضد مواصلة الاستخدام. إذا تكرر 30لمدة 
حدوث دائرة القصر، يتم إغلاق حزمة البطارية 
بشكل دائم. قم بتوصيل حزمة البطارية بجهاز 

الشحن لإلغاء القفل.
، ويتوقف الجهاز.0تعرض الشاشة الوقت المتبقي 

حزمة البطارية فارغة. يرجى إعادة شحن حزمة 
البطارية.

أخطاء عند التخزين
لم تعد الشاشة تعرض أي سعة متبقية

حزمة البطارية فارغة. يرجى إعادة شحن حزمة 
البطارية.

%، على الرغم 70تعرض الشاشة السعة المتبقية 
من أنه تم شحن حزمة البطارية حديثًا.
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تنويه�
خطر الإصابة، خطر التعرض لأضرار! عليك مراعاة 

دليل التشغيل وإرشادات السلامة لجهاز الشحن.
إرشاد

حزم البطارية الجديدة تكون مشحونة مسبقًا ويجب 
شحنها بالكامل قبل أول استخدام.

يتم تفعيل الشاشة عند أول عملية شحن.
لكي يعمل بيان حالة الشحن بشكل صحيح، يجب 

تفريغ حزمة البطارية عند أول استخدام حتى إيقاف 
الجهاز.
صورة 
.إدخال جهاز إمداد الطاقة في المقبس
 دفع علبة البطارية في مهايئ البطارية لجهاز

الشحن.
.تبدأ عملية الشحن بشكل أوتوماتيكي

صورة 
 يتم على شاشة حزمة البطارية عرض مدة

الشحن المتبقية.
 تبلغ مدة الشحن باستخدام جهاز قياسي (علبة

 فولط) لعلبة بطارية فارغة 36 بـ BCبطارية 
 ساعات.5) 36/25(بطارية بطاقة 

 عندما يتم شحن حزمة البطارية بالكامل، يظهر
%.100على الشاشة 

 بعد الشحن ينبغي سحب مهايئ البطارية من
علبة البطارية.

.سحب جهاز إمداد الطاقة من المقبس
إرشاد

إذا لم تعرض الشاشة أي شيء عندما تكون حزمة 
البطارية في جهاز الشحن، فهذا يعني استنفاد سعة 
البطارية أو أنها منخفضة للغاية. بمجرد شحن حزمة 

البطارية بالقدر الكافي، يظهر على الشاشة وقت 
الشحن المتبقي. 

إذا لم يظهر أيضاً أي بيان بعد مدة طويلة، تكون 
حزمة البطارية معيبة ويجب استبدالها.

إرشاد
تصل حزمة البطارية الجديدة إلى كامل سعتها بعد 

 دورات من الشحن والتفريغ.5حوالي 
قم بإعادة شحن حزمة البطارية غير المستخدمة 

لفترة طويلة، وذلك قبل الاستخدام.
 مئوي، 0عندما تكون درجات الحرارة أقل من 

تنخفض كفاءة حزمة البطارية.
التخزين لفترة طويلة في درجات حرارة تزيد على 

°مئوية قد يقلل من سعة حزمة البطارية.20
إرشاد

يمكن أن تبقى البطارية المشحونة على جهاز الشحن 
حتى يتم استخدامها. لا يوجد خطر فرط الشحن.

لتجنب استهلاك الطاقة غير الضروري، ينبغي فصل 
جهاز الشحن بمجرد أن تكون حزمة البطارية 

مشحونة بشكل كامل.

 حزمة البطارية مجهزة بشاشة تقدم معلومات
باستمرار عن حالة الشحن وتقَدم عملية الشحن 
والوقت المتبقي. بالإضافة إلى ذلك يتم عرض 

رسائل الخطأ إن وجدت.
 يتم إنشاء موائمة وقت التشغيل عن طريق

تحويل القدرة.
 وبحسب الجهاز المستخدم يدور البيان عند تركيب

حزمة البطارية.

عملية الشحن

تشغيل علبة البطارية
شاشة العرض

المعنىالبيان
تخزين البطارية

مستوى شحن حزمة 
البطارية عند عدم 

الاستخدام.

استخدام البطارية
الوقت المتبقي لحزمة 

البطارية عند 
الاستخدام.

شحن البطارية
وقت الشحن المتبقي 

لحزمة البطارية عند 
الشحن.

البطارية مشحونة 
بالكامل.

بيان الخطأ
درجة حرارة حزمة 

البطارية خارج نطاق 
القيم المسموح بها أو 

تم إغلاقها بسبب دائرة 
قصر (انظر المساعدة 

عند الاختلالات).
حزمة البطارية معيبة 
وتم إغلاقها لدواعي 

السلامة. لا تعاود 
استخدام حزمة 

البطارية وتخلص منها 
بالطريقة المنصوص 

عليها.
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 تخضع بطاريات ليثيوم أيون إلى متطلبات قانون
البضائع الخطرة ويمكن نقلها من قبِل المستخدم 

بدون أي قيود في الأماكن العامة.
 يجب أن يتم مراعاة المتطلبات الخاصة للتعبئة

والتمييز عند نقلها من قِبل طرف ثالث (شركات 
النقل).

 قم بإرسال البطارية إذا كانت العلبة غير تالفة
فقط. قم بإلصاق الملامس المفتوحة وغلفّ 

البطارية بشكل ثابت وآمن. لا يسُمح بتحرك أي 
شيء في العلبة.

.علبك مراعاة اللوائح الوطنية أيضا

تنويه�
 تعمل تجهيزات الأمان على حماية المستخدم

وغير مسموح بإدخال تعديلات عليها أو الاستغناء 
عن وظائفها.

تحمي الدائرة الواقية المركبة علبة البطارية من
السخونة المفرطة
التفريغ التام
فرط الشحن
دائرة قصر

الشكل حسب النوع

لوحة الصنع1
شاشة العرض2
الملامسات3
وحدة الإدراج4

ملامسات الشحن1
مهايئ البطارية2
كابل التوصيل3
لوحة الصنع4
جهاز إمداد الطاقة5

فولط36علبة البطارية بقوة 

لاا
مس

بلا عون
ةيراط

ئابرهكلا دهجلا
لاا ي

مس
ي

لا
لاا ةعس

ةيمس
فو(

اوم ق
 ةفص

IE
C

/E
N

 6
16

90
(

لا
لإا ةعس

ةيمس
ح(

س
انايب ب

مُ ت
)ايلاخلا عنّص

نويأ-مويثيل

VAhAh
36/25362,42,5
36/50364,85,0

النقل

إرشادات السلامة

دائرة واقية

عناصر الاستعمال
حزمة البطارية

جهاز الشحن القياسي
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خطر�
 تأكد قبل كل استخدام من عدم وجود أي أضرار

بجهاز إمداد الطاقة، كابل التوصيل، مهايئ 
البطارية وعلبة البطارية. عدم استخدام الأجهزة 

المتضررة كما يجب استبدالها.
 عدم فتح البطارية. عند وجود أي أضرار أو تلفيات

يجب أن يتم استبدال جهاز الشحن.
 عدم تشغيل جهاز الشحن في مناطق مهددة

بخطر الانفجار.
 يجب ألا يتم الإمساك بقابس الشبكة والمقبس

بأيدي مبتلة بالماء نهائياً.
 عدم استخدام جهاز الشحن وهو في حالة

متسخة أو مبللة.
 عدم شحن بطاريات (خلايا أولية)، خطر حدوث

إنفجار.
تنويه�
 يجب أن يكون جهد التيار متوافقًا مع قيمة الجهد

المدونة على لوحة صنع جهاز الشحن.
 لا تستخدم جهاز الشحن إلا لشحن مجموعات

البطاريات المصرح بها.
 لا يجوز شحن حزمة البطارية إلا باستخدام

الشاحن الأصلي المرفق للجهاز أو أجهزة 
الشحن المصرح بها من قبِل شركة 

KÄRCHER.
تنبيه
 عدم حمل جهاز الشحن عن طريق كابل

التوصيل.
 إبعاد كابل التوصيل عن الحرارة، الحواف

الحادة، الزيوت وأجزاء الجهاز المتحركة.
.عدم تغطية جهاز إمداد الطاقة
 تجنب استخدام كابل الاستطالة المزود بعدة

مقابس وكذلك تشغيل العديد من الأجهزة في 
آن واحد.

 عدم لف كابل التوصيل على جهاز إمداد الطاقة
أو على مهايئ البطارية لتجنب حدوث أي أضرار.

يجب عليك قراءة إرشادات السلامة المرفقة بحزمة 
البطارية كما يجب عليك مراعاتها أثناء الاستخدام!

تنويه�
خطر الإصابة، خطر الضرر بسبب انفجار –

البطارية! لا تقم بشحن حزم البطارية إلا 
باستخدام جهاز الشحن المخصص لهذا فقط.

يرجى أن تتأكد من توافق حزمة البطارية –
وجهاز الشحن قبل الاستخدام!

شحن علبة البطارية غير المتضررة فقط.–
يحُظر إجراء أي تعديلات أو تغييرات غير مصرح –

بها من الجهة الصانعة لأسباب تتعلق بالسلامة.
يُحظر إي استخدام آخر. المستخدم هو –

المسؤول عن الأخطار الناجمة عن الاستخدام 
غير المسموح به.

 يلزم وجود علبة بطارية وجهاز شحن بجهد
 فولط من أجل التشغيل. يتم توريد 36اسمي 

"طقم الأشكال المتنوعة" ومعه علبة بطارية 
 أمبير ساعة 2,5 فولط و 36ليثيوم أيون بجهد 

) وكذلك جهاز شحن 36/25(علبة بطارية بطاقة 
 36 بـ BC فولط (علبة بطارية 36قياسي 
فولط).

 لايسُمح باستخدام علبة البطاريةBattery 
Power (+) 36/25إلا مع 36/75 و36/50، و 

Kärcher 36أجهزة أنظمة  V Battery Power 
المعَُدَّة لذلك.

 البطاريات / أجهزة الشحن التي لم يتم تضمينها
في التسليم أو التي يتم احتياجها بشكل تكميلي، 

يمكن شراؤها فيما بعد حسب احتياجك.
 يرجى قبل استخدام علبة البطارية بجهاز يعمل

 مراعاة دليل تشغيل KÄRCHERبعلبة بطارية 
الجهاز المستخدم وإرشادات السلامة التي من 

المحتمل أن تكون مرفقة.
 تجد المعلومات الخاصة بدليل تشغيل حزمة

البطارية والمحلقات التكميلية وقطع الغيار على 
.www.kaercher.comالموقع 

إرشادات السلامة لجهاز الشحن

رموز موجودة على جهاز الشحن
يجب حماية جهاز الشحن من البلل 

وتخزينه في مكان جاف. يصلح استخدام 
الجهاز في الغرف فقط ويجب عدم 

تعريضه للمطر.
 1جهاز الشحن مزود بمصهر مثبت بقوة 

أمبير.
يفي جهاز الشحن بمتطلبات فئة الحماية 

II.

إرشادات السلامة لحزمة البطارية

إرشادات حول علبة البطارية وجهاز 
الشحن
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وفي حالة نقص أية ملحقات أو اكتشاف أي تلف بها 
بسبب النقل يرجى إخطار البائع.

خطر�
الانتباه إلى المخاطر المباشرة وشيكة الحدوث التي 

قد تؤدي إلى إصابات جسدية بالغة أو تتسبب في 
الوفاة.

تحذير�
الانتباه إلى مواقف قد تحفها المخاطر وقد تؤدي إلى 

إصابات جسدية بالغة أو تتسبب في الوفاة.
تنويه�

الانتباه إلى الموقف الخطير المحتمل والذي قد يؤدي 
إلى إصابات بسيطة.

تنبيه
الانتباه إلى الموقف الخطير المحتمل والذي قد يؤدي 

إلى أضرار مادية.

خطر�
 يجب على المستخدم استعمال الجهاز وفقا

للتعليمات. وأن يأخذ في اعتباره الظروف 
المكانية المحيطة ويحرص على سلامة 

الأشخاص المتواجدين في المكان عند العمل 
باستخدام الجهاز.

 يُحظر نهائيًا تشغيل الجهاز في الأماكن القابلة
للانفجار.

 يجب مراعاة تعليمات الأمان ذات الصلة عند
استعمال الجهاز في أماكن الخطر.

 لا تستخدم الجهاز إذا تعرض للسقوط من قبل أو
كانت به تلفيات واضحة أو كان غير محكم.

 ،احفظ رقائق التغليف بعيداً عن متناول الأطفال
خطر الاختناق!

تحذير�
 هذا الجهاز غير مخصص للاستخدام من قبل

الأشخاص محدودي القدرات البدنية أو الحسية 
أو العقلية أو من لا تتوافر لديهم الخبرة و/أو 
المعرفة إلا إذا تم الإشراف عليهم من قبل 

شخص مختص بأمنهم وسلامتهم أو بعد 
حصولهم على تعليمات من هذا الشخص بشأن 
كيفية استخدام هذا الجهاز والأخطار الناشئة عن 

ذلك. 

 غير مسموح للأطفال باستخدام الجهاز، إلا إذا
كانوا فوق سن الثامنة، أو تحت إشراف شخص 
يختص بأمنهم وسلامتهم، أو بعد أن يحصلوا من 

هذا الشخص على تعليمات بشأن كيفية 
استخدام الجهاز والأخطار الناشئة عن ذلك.

.لا يسمح للأطفال بالعبث بالجهاز
 ينبغي مراقبة الأطفال لضمان عدم تلاعبهم

بالجهاز.
 لا تقم بتشغيل أو تخزين الجهاز إلا وفقاً للشرح

أو الصورة. 
 يحتوي الجهاز على مكونات كهربائية - لذا يجب ألا

يتم تنظيفه بالماء الجاري.
تنويه�
 يجب عليك دائماً مراقبة الجهاز طالما كان الجهاز

قيد التشغيل.
تنبيه
 لا يجب تشغيل الجهاز في درجات حرارة تحت

الصفر.
 يجب عدم الشفط بدون فلتر، وإلا فإن ذلك قد

يضر بالجهاز.
 قم بحماية الجهاز من ظروف الطقس الشديد

والرطوبة والحرارة.

خطر�
خطر الانفجار!

 يُحظر نهائيًا تشغيل الجهاز في الأماكن القابلة
للانفجار.

 لا تشفط الغازات القابلة للانفجار أو الاحتراق، أو
السوائل والأتربة!

 لا تشفط الأتربة المعدنية التفاعلية (كالألومنيوم
والماغنيسيوم أو الزنك)!

!لا تشفط الأحماض والعناصر المركزة
!لا تقم بشفط الأشياء المحترقة أو المدخنة
تحذير�

خطر الإصابة!
 لا تشفط باستخدام الفوهة أو ماسورة الشفط

بالقرب من الرأس.
تنويه�
 احرص على مراعاة وزن الجهاز لتجنب وقوع

حوادث أو إصابات أثناء النقل (انظر البيانات 
التقنية).

تنويه�
 قبل إجراء أية أعمال على الجهاز أو باستخدامه

احرص على توفير الثبات للجهاز للحيولة دون 
تعرضه للحوادث أو الإصابات.

المحتويات التي يتم تسليمها

إرشادات السلامة

درجات الخطر

إرشادات السلامة الخاصة بالشفط في حالة 
التنظيف الجاف أو التنظيف باستخدام السوائل

التعامل الآمن

مخاطر أخرى

ضمان ثبات الجهاز
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عزيزي العميل
يرجى قراءة دليل التشغيل الأصلي 
هذا قبل أول استخدام لجهازك، ثم 

التعامل مع الجهاز وفقًا لتعليمات 
هذا الدليل والاحتفاظ بالدليل من أجل أي استخدام 

لاحق أو لأي مستخدم لاحق.

الجهاز مطابق للشروح الواردة في دليل التشغيل هذا 
ولإرشادات السلامة الخاصة باستخدامه كمكنسة 

متعددة الاستخدامات.
تم تطوير هذا الجهاز من أجل الاستخدام الشخصي 

كما أنه غير مصمم لتلبية متطلبات الاستخدام 
التجاري.

يجب حماية الجهاز من الأمطار.  لا يجوز تخزينه –
في الأماكن الخارجية المفتوحة.

لا يمكن شفط الرماد والسخام بهذا الجهاز.–
لن تتحمل الشركة المنتجة مسئولية أية أضرار محتملة 
قد تحدث نتيجة للاستخدام غير المطابق للمواصفات 

أو التشغيل الخاطئ. 

)REACHإرشادات حول المكونات (
تجد المعلومات الحالية حول المكونات في موقع 

الإنترنت: 
www.kaercher.com/REACH

)REACHإرشادات حول المكونات (
تجد المعلومات الحالية حول المكونات في موقع 

الإنترنت: 
www.kaercher.com/REACH

في كل دولة تسري شروط الضمان التي تضعها 
شركة التسويق المختصة التابعة لنا.  نحن نتولى 
تصليح الأعطال التي قد تطرأ على جهازك بدون 

مقابل خلال فترة الضمان طالما أن السبب في هذه 
الأعطال ناجم عن وجود عيب في المواد أو في 

الصنع. في حال استحقاق الضمان، يرجى التوجه 
بقسيمة الشراء إلى أقرب موزع أو مركز خدمة 

عملاء معتمد.

 أن يقدم لك كافة KÄRCHERيسر فرع مؤسسة 
أشكال المساعدة في حالة وجود استفسارات أو 

أعطال.

اقتصر على استخدام الملحقات التكميلية الأصلية 
وقطع الغيار الأصلية، والتي تضمن تشغيل الجهاز 

بشكل آمن وخالٍ من الاختلالات.
تجد المعلومات الخاصة بالملحقات التكميلية وقطع 

.www.kaercher.comالغيار عبر موقع الويب: 

فهرس المحتويات
AR5 . . . . . . . . . . . . .فهرس المحتويات

AR5 . . . . . . . . . . . . . . .إرشادات عامة
AR6 . . . . . . . . . . . . .إرشادات السلامة

إرشادات حول علبة البطارية وجهاز 
AR7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .الشحن

AR8 . . . . . . . . . . . . .إرشادات السلامة
AR8 . . . . . . . . . . . . .عناصر الاستعمال

AR9. . . . . . . . . . . . . . . .عملية الشحن
AR9 . . . . . . . . . . .تشغيل علبة البطارية

AR10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التخزين
AR10. . . . . . . . . . . . . . .النقل والتخزين
AR10 . . . . . . . . . . . . . .العناية والصيانة

AR10. . . . . .المساعدة عند حدوث أعطال
AR11 . . . . . . . . . . . . . . . .وصف الجهاز

AR11. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التركيب
AR11. . . . . . . . . . . .شحن علبة البطارية

AR11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .التشغيل
AR12. . . . . . . .إرشادات عامة للاستعمال

AR12. . . . . . . . . . . . . . . . . .الاستخدام
AR13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .النقل

AR13 . . . . . . . . . . . . . .العناية والصيانة
AR13. . . . . .المساعدة عند حدوث أعطال

AR14 . . . . . . . . . . . . . . . .البيانات الفنية

إرشادات عامة
الاستخدام المطابق للتعليمات

حماية البيئة

المواد المستخدمة في التغليف قابلة لإعادة 
التصنيع. قم بالتخلص من الغلاف بما يطابق 

شروط الحفاظ على البيئة.
تتضمن الأجهزة القديمة العديد من الأجزاء 

القابلة للتصنيع مرة أخرى والتي ينبغي 
الاستفادة منها مرةً أخرى. البطاريات العادية 
والقابلة لإعادة الشحن تحتوي على مواد لا 

يجوز أن تصل إلى البيئة. يرجى التخلص من  
الأجهزة القديمة والبطاريات العادية والقابلة 

لإعادة الشحن بطريقة لا تضر بالبيئة.
غالباً ما تشتمل الأجهزة الكهربائية والإلكترونية 

على مكونات قد تشكل خطورة على صحة 
الإنسان والبيئة في حالة التعامل معها أو 
التخلص منها بصورة خاطئة. غير أن هذه 

المكونات ضرورية لتشغيل الجهاز بشكل سليم. 
ولذلك لا يجوز التخلص من الأجهزة المميزة 

بهذا الرمز ضمن المهملات المنزلية.

الضمان

خدمة العملاء

الملحقات التكميلية وقطع الغيار

261AR



Register your product and bene�t from many advantages.

Registrieren Sie Ihr Produkt und pro�tieren Sie von vielen Vorteilen.

Enregistrez votre produit et béné�cier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!




